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Quad Chair
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Public Phone
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Patrouille 
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Zone de vitesse réduite 
Slow Zone

NUMÉRISEZ  
LE CODE QR AFIN 

D’ACCÉDER À LA CARTE 
DES PISTES VIRTUELLE

SCAN THE QR CODE TO ACCESS 

OUR VIRTUAL TRAIL MAP

VOTRE BIEN-ÊTRE EST NOTRE PRIORITÉ !
YOUR WELL-BEING IS OUR PRIORITY!

Un risque inhérent d’être exposé à la Covid-19 existe dans tout espace public. La Covid-19 est extrêmement 
contagieuse et peut être très dangereuse, même fatale, surtout pour des personnes plus âgées ou ayant certaines 
conditions médicales pré-existantes. En visitant notre site, vous assumez volontairement tous les risques reliés à 
l’exposition à la Covid-19. 
An inherent risk of exposure to COVID-19 exists in any public place. COVID-19 is an extremely contagious disease that 
can lead to severe illness and death, especially for senior citizens and individuals with underlying medical conditions. 
By visiting our site, you voluntarily assume all risks related to exposure to COVID-19.

Port du couvre-visage dans les lieux publics fermés, les remontées, 
les files d’attente des remontées et lors de la pratique du ski

Wearing a face covering is mandatory in enclosed public places, 
in the lifts, in lift lines and while skiing

Respect de la distanciation physique de 2 mètres
Respect 2 meter physical distancing

Lavage de mains fréquent
Frequent hand washing

!

Piste de vélo hivernal 
Fatbike trail



CODE DE CONDUITE
1.  Conservez la maîtrise de votre vitesse et de votre direction. 

Assurez-vous d’être en mesure d’arrêter et d’éviter toute 
personne ou tout obstacle.

2.  Cédez la priorité aux personnes en aval (plus bas) et empruntez 
une direction qui assure leur sécurité.

3.  Arrêtez dans une piste uniquement si vous êtes visible pour les 
personnes en amont (plus haut) et si vous n’obstruez pas la piste.

4.  Cédez le passage aux personnes en amont (plus haut) 
lorsque vous vous engagez dans une piste, de même qu’aux 
intersections.

5.  Si vous êtes impliqué dans un accident ou en êtes témoin, 
demeurez sur les lieux et identifiez-vous à un secouriste.

6.  Utilisez et portez en tout temps un système approprié pour la 
rétention de votre équipement.

7.  N’utilisez pas les remontées mécaniques ni les pistes si vous 
êtes sous l’influence de drogues ou d’alcool.

8.  Respectez toute signalisation et avertissement et ne vous 
aventurez jamais hors piste ou sur des pistes fermées.

Pour toutes urgences, contactez la patrouille de ski au 
819-681-5911 

  
Descente rapide interdite

 

Toute contravention au Code de conduite ou tout comportement 
répréhensible peut entraîner le retrait définitif des privilèges que 
confère votre billet de remontées, votre carte ou votre passe  
de saison.

SOUS-BOIS
Les zones de sous-bois sont des terrains pour experts pouvant 
contenir des obstacles naturel non visibles, des sections étroites, 
des changements de directions inattendus, des points aveugles 
et des conditions de neige non damées naturelles pouvant inclure 
des roches exposées et zones dénudées. Skiez et surfez avec 
prudence.

PARC À NEIGE
Les parcs à neige de Tremblant proposent des niveaux évolutifs. 
Procédez toujours à une tournée de reconnaissance avant de 
vous lancer sur les modules et choisissez le parc qui correspond 
le mieux à votre niveau d’habiletés.

Emmène -  
moi  
au 
sommet

tremblant.ca

 Emmène-moi au sommet
Carte 
des 
pistes

Trail Map

2020-2021

FICHE TECHNIQUE 
MOUNTAIN STATS
Nombre de pistes / Number of Trails � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �102
Élévation / Elevation � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 875 m / 2 871 ft�
Dénivelé / Vertical Drop  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 645 m / 2 116 ft�
Remontées / Lifts  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �14
Versants / Mountain Faces � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �4
Domaine skiable / Skiable Terrain  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 305 ha / 755 acres
Longueur totale des pistes / Total Length of Trails � � � � � � � � � � � �  81,9 km / 50�8 miles
Sous-bois / Glades � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 73,4 ha / 178�2 acres
Degré d’inclinaison maximal / Max. Slope Degree  � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � 42°
Parcs à neige / Snowparks � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �3

FIERS PARTENAIRES
PROUD PARTNERS

CODE OF CONDUCT

1.  Remain in control of your speed and direction. Make sure you 
can stop and avoid any person or obstacle.

2.  Yield the right of way to persons downhill and choose a course 
that ensures their safety.

3.  Stop on a trail only if you are visible from above and not 
obstructing the trail.

4.  Yield the right of way to people uphill when entering a trail and 
at intersections.

5.  If you are involved in or witness an accident, remain at the scene 
and identify yourself to a first-aider.

6.  Use and wear at all times a proper device to prevent runaway 
equipment.

7.  Keep out of the lifts and trails if your ability is impaired through 
use  of alcohol or drugs.

8.  Obey all signs and warnings, and never venture off the trails or 
onto a closed trail. 

In case of emergency, contact the Ski Patrol at 819-681-5911

 
Downhill Prohibited

 

Any violation of the Code of Conduct or reprehensible behaviour 
may cause the cancellation of the privileges that your lift ticket, 
card or season pass confers. 

GLADES

Glade areas are expert terrain and may contain hidden natural 
obstacles, narrow stretches, sudden direction change, blind 
corners and natural ungroomed snow conditions which may 
include exposed rocks and bare spots. Ski and ride with  
extreme caution.

SNOWPARK

Tremblant’s snowparks offer progressive levels. Always do a 
reconnaissance tour before trying the modules and pick the park 
that best suits your skill level.

PROFITEZ DE VOTRE EXPÉRIENCE 
EN TOUTE SÉCURITÉ !
Numérisez le code QR ci-dessous pour vous familiariser avec les aspects 
de sécurité en montagne avant de vous aventurer sur les pistes :

•  Conseils de sécurité
•  Signalisation
•  Zones contrôlées

SAFELY ENJOY YOUR EXPERIENCE!
 Scan the following QR code to learn everything you 
need to know about mountain safety before venturing 
on the slopes:

•  Safety tips
•  Signage
•  Controlled Areas

Vous y trouverez également 
toutes les informations à jour sur les 

mesures sanitaires reliées à la Covid-19.

You will also access updated information 
on COVID-19 health measures.
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